
CYNGOR CYMUNED LLANGOED & PENMON COMMUNITY COUNCIL. 
Cofnodion Cyfarfod 13eg Ionawr 2026 a 
gynhaliwyd yn yr Hwb Cymunedol, Pont 
y Brenin, Llangoed ar Nos Fawrth, 13eg 
IONAWR 2026 yn cychwyn am 7.05yh.  

Minutes of the Full Council Meeting held 
at the Community Hub, Pont y Brenin, 
Llangoed, on Tuesday, 13th JANUARY 
2026 commencing at 7.05pm. 

   

1 Yn Bresennol oedd: Present were: 

 Cynghorwyr: 
Mr Richard Hughes (Cadeirydd)),  
Mrs Delyth Jones 
Ms Stephanie Dummler,  
Ms Dwynwen Hughes, 
Mr Dyfed Roger Jones, 
Mr Alan Owen, 
Mr Gethyn Rowlands &  
Mr J Alun Foulkes (Clerc). 
HEFYD: Cynghorydd Sirol Mr Alun Roberts 

Cllrs  
Mr Richard Hughes (Chair),  
Mrs Delyth Jones 
Ms Stephanie Dummler,  
Ms Dwynwen Hughes, 
Mr Dyfed Roger Jones, 
Mr Alan Owen, 
Mr Gethyn Rowlands &  
Mr J Alun Foulkes (Clerk). 
ALSO: County Cllr Mr Alun Roberts 
 

   
2 Derbyn Unrhyw Ymddiheuriad: 

Derbyniwyd ymddiheuriad oddiwrth   
Cynghorwyr Mrs Mary Ellis. 
HEFYD: Cynghorydd Sirol Mr Gary 
Pritchard. 

 

Accept Any Apologies: 
Apologies were received from  
Councillor Mrs Mary Ellis. 
ALSO: County Cllr Mr Gary Pritchard. 
 

 
   

3 Croeso Welcome 
 Croesawodd y Cadeirydd yr holl 

Gynghorwyr i gyfarfod cyntaf 2026 a 
dymunodd Blwyddyn Newydd Dda i bawb. 

The Chairman welcomed all the Councillors 
to the first meeting of 2026 and wished 
everyone a Happy New Year. 

   

4 Datgan Diddordeb Personol a/neu 
Rhagfarnol. 
Dim datganiad wedi ei dderbyn. 

To Declare any Personal and/or 
Prejudicial Interest. 
No declaration received. 

   
5 Cyfranogiad y Cyhoedd – Cyfle 

rhesymol i aelodau o'r cyhoedd sy'n 
bresennol gyflwyno sylwadau am unrhyw 
fater a drafodir yn y cyfarfod – Dim wedi 
ei dderbyn. 

 

Public Participation - Reasonable 

opportunity for members of the public 
present to submit comments about any 
matter discussed at the meeting – None 
Received. 

 
 



6 Adroddiad y Cynghorwr Sirol County Councillor’s Report 
 Croesawyd y Cynghorydd Sir Mr Alun 

Roberts i'r cyfarfod a rhoddodd y 
wybodaeth ganlynol i'r aelodau: 
 
• Rhoddodd y broses i'r Clerc ar gyfer 
wneud cais i CSYM i ddynodi Llangoed yn 
barth 'Dim Galwadau Di-Groeso'. 
 
• Pont Lleiniog – wedi gwneud sylwadau i 
Adran Priffyrdd CSYM i ddod â phryderon 
y Cyngor Cymuned i'w sylw yn dilyn sawl 
digwyddiad o lifogydd ar y safle. 
Cynhaliwyd archwiliad ac mae wedi 
cydnabod a derbyn bod problem ac yn 
aros am adroddiad mwy manwl pan fydd 
cyfle yn caniatau ac wedi'i gwblhau. 
 
• Cyllideb CSYM 2026-2027 – darparodd 
wybodaeth bod yr Awdurdod yn aros am y 
ffigurau terfynol cyn gosod y Gyllideb a 
setliad y Dreth Gyngor. 

County Cllr Mr Alun Roberts was welcomed 
to the meeting and provided members with 
the following information: 

• Provided the Clerk with the process to 
apply to the IOACC for Llangoed to be 
designated a ‘No Cold Calling Area’ 
zone. 

• Pont Lleiniog – had made 
representations to the IOACC 
Highways Department to bring 
Community Council concerns to their 
attention following several incidents 
of flooding at the site. An inspection 
has been carried and it has been 
acknowledged and accepted that 
there is an issue and to await a more 
detailed report when completed. 

• IOACC Budget 2026-2027 – provided 
information that the Authority was 
waiting for the final figures before 
setting the Budget & Council Tax 
settlement.   
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Cywiro & Cadarnhau Cofnodion. 
 
 
Cyfarfod y Cyngor Llawn – 2.12.2025 – 
cynigiwyd ac eiliwyd (DJ/SD) i dderbyn a 
chymeradwyo’r cofnodion fel rhai cywir. 

Correct & Approve Minutes of 
Meetings. 
 
Full Council Meeting – 2.12.2025 – proposed 
and seconded (DJ/SD) to accept and approve 
the minutes as a true record. 

   

8 Materion Neuadd y Pentref. 
Copïwyd cofnodion y cyfarfodydd a 
gynhaliwyd ar 24 Tachwedd 2025 a              
5 Ionawr 2026 ynghyd â'r Cynnig Gwresogi 
Ffynhonnell Aer ar gyfer Neuadd y Pentref 
a'u rhannu gyda'r holl Gynghorwyr. 
Cytunwyd ymestyn gwahoddiad i Dr Nick 
Stuart a Mr Jonathan Lewis i gyfarfod mis 
Chwefror. Mynegwyd pryder ynghylch y 
nifer isel o aelodau a oedd yn bresennol 
(prin eu bod yn gwneud cworwm) a 
chytunwyd y dylai'r Cynghorwyr Mr Alan 
Owen a Mr Gethyn Rowlands fynd gyda'r 
Cynghorydd Mrs Delyth Jones i bob 
cyfarfod yn y dyfodol. 

Village Hall Matters. 
Minutes of the meetings held on the 24th 
November 2025 and 5th January 2026 
together with the Village Hall Air Source 
Heating Proposal had been copied and 
shared with all Cllrs and it was agreed to 
extend an invitation to Dr Nick Stuart and Mr 
Jonathan Lewis to the February meeting. 
Concern was expressed with the low level of 
members in attendance (barely quorate) and 
it was agreed that Cllrs Mr Alan Owen & Mr 
Gethyn Rowlands should accompany Cllr Mrs 
Delyth Jones to all future meetings. 
 



9 Adroddiad Sgwâr Tawelfan. 
Cadarnhaodd y Clerc nad oedd wedi gallu 
cysylltu â Chyngor Sir Ynys Môn i drafod 
cynigion a thelerau caffael trosglwyddo'r 
safle. Roedd y Cynghorydd Sir Mr Alun 
Roberts hefyd mewn trafodaethau gyda'r 
Swyddog perthnasol a gobeithio y gellir 
darparu diweddariad yn y cyfarfod nesaf. 

Tawelfan Square Report. 
The Clerk confirmed that he had not been 
able to contact the IOACC to discuss 
proposals and terms of acquiring the transfer 
of the freehold. County Cllr Mr Alun Roberts 
was also in discussion with the relevant 
Officer and hopefully an update can be 
provided at the next meeting 

   
10 Gwarchodfa Aberlleiniog & 

Coedwig Genedlaethol Cymru. 
• Llwybr Pren i'r Castell – roedd y Clerc 
wedi derbyn e-bost gan breswylydd lleol 
yn cyfeirio at gofnod 8.1 (Chwefror 2025) 
mewn cysylltiad â rhwystr dros dro a 
osodwyd i gyfyngu mynediad gyda 
chynigion i atgyweirio. Nododd yr e-bost 
nad oedd unrhyw gyfathrebu na 
diweddariad pellach wedi'i ddarparu i'r 
eitem drwy gydol 2025 ac mae'r 
preswylydd yn teimlo y dylai'r Cyngor 
Cymuned fod yn fwy rhagweithiol wrth 
ddarparu 'diweddariadau gwybodaeth' a 
'chynigion i atgyweirio' gan, wedi'r cyfan, 
ei fod yn atyniad lleol hanfodol i 
Breswylwyr ac Ymwelwyr â'r pentref a 
dylid mynd i'r afael ag ef. Roedd y Clerc 
wedi ateb y preswylydd gan ddweud nad 
yw unrhyw atgyweiriadau i'r Castell yn 
Aberlleiniog yn rhan o gylch gwaith y 
Cyngor Cymuned ac mai cyfrifoldeb 
Menter Môn (perchnogion) yw hynny. 
Fodd bynnag, bydd yn anfon y pryderon a 
godwyd atynt. 
 
• E-bost wedi'i dderbyn gan Rebecca 
Pritchard (Menter Môn) bod cais am grant 
(£26k) wedi bod yn llwyddiannus i gronfa 
TWIG. Bydd y cronfeydd yn caniatáu 
rhywfaint o waith cadwraeth cynefinoedd 
a gwaith mynediad am y ddwy flynedd 
nesaf yn ogystal â swm bach ar gyfer 
cynnal gweithgareddau a hyfforddiant yn 
Aberlleiniog. Mae gwaith adnewyddu i'r 
toiled awyr agored yn Neuadd Bentref 
Llangoed hefyd ar yr agenda fel bod gan 

Aberlleiniog Reserve & 
National Forest for Wales (NFW). 

• Boardwalk to the Castle – the Clerk 
had received an email from a local 
resident making reference to minute 
8.1 (February 2025) in connection 
with a temporary barrier installed to 
restrict access with proposals to 
repair. The email stated that no 
further communication or update has 
been provided to this item 
throughout 2025 and the resident 
feels that the Community Council 
should be more proactive in providing 
both ‘information updates’ and 
‘proposals to repair’ as, after all, it is a 
vital local attraction to Residents and 
Visitors to the village and should be 
addressed. The Clerk had replied to 
the resident stating that any repairs 
to the Castle at Aberlleiniog is not the 
remit of the Community Council and 
is the responsibility of Menter Môn 
(owners). However, he will forward 
the concerns raised to them. 

• Email received from Rebecca 
Pritchard (Menter Môn) that an grant 
application (£26k) had been 
successful to the TWIG fund. The 
funds will allow some habitat 
conservation work and access work 
for the next couple of years as well as 
a small amount for running activities 
and training at Aberlleiniog. 
Renovation works to the outside toilet 
at Llangoed Village Hall is also on the 
agenda so that volunteers and other 



wirfoddolwyr a defnyddwyr eraill y 
warchodfa gyfleusterau ar y safle. Bydd 
cyhoeddiad pellach ynghylch derbyn y 
grant yn cael ei gadarnhau cyn bo hir. Mae 
gwaith hefyd yn mynd rhagddo i gynnwys 
cael Aberlleiniog i mewn i Rwydwaith NFW 
cyn gynted â phosibl. 

users of the reserve have facilities on 
site. A further announcement on 
receiving the grant will be confirmed 
shortly. Works are also ongoing to 
include getting Aberlleiniog into the 
NFW Network as quickly as possible. 

 
   

11 Paneli Gwybodaeth Y Rhyd The Rhyd Information Panels 
 Y Clerc i wneud ymdrech arall i gysylltu â 

Menter Môn gyda diweddariad ynghylch 
ailosod y Paneli Gwybodaeth presennol 
a'u fframiau. 

The Clerk to make another effort to contact 
Menter Mon with an update regarding the 
replacement of the existing Information 
Panels and their frames. 

   

12 Arwyddion Maes Parcio Lleiniog Lleiniog Car Park Signage 
 Y Clerc i ddilyn i fyny a cheisio diweddariad 

i'r cais a wnaed i ailosod yr arwyddion yn y 
Maes Parcio ac adrodd yn ôl i'r cyfarfod 
nesaf. 

The Clerk to follow up and seek an update to 
the request made to replace the signage in 
the Car Park and report back to the next 
meeting. 

   
13 Bainc Maes Parcio Lleiniog. Lleiniog Car Park Bench 

 Roedd Cynghorydd Mr Alan Owen wedi 
bod i lawr i'r Maes Parcio i gael golwg ar y 
fainc sydd wedi'i lleoli'n agos iawn at ymyl 
y glannau. Dim pryderon uniongyrchol, 
fodd bynnag, awgrymwyd y dylid cludo 
mwy o gerrig mawr i'r safle i gael mwy o 
amddiffyniad rhag erydiad parhaus posibl. 

Cllr Mr Alan Owen had been down to the Car 
Park to have a look at the bench that is 
located very close to the edge of the 
shoreline. No immediate concerns, however, 
it was suggested that more boulders should 
be delivered to the site for more protection 
to possible ongoing erosion. 
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Materion Y Tir Comin. 
Yn dilyn gwybodaeth ychwanegol a 
dderbyniwyd a'i chydnabod gan y Clerc 
gan breswylydd lleol, roedd wedi siarad â'r 
Cynghorydd Sir Mr Alun Roberts a 
adroddodd ei fod wedi bod mewn 
cysylltiad â Phennaeth Adran Gorfodi 
Cyngor Sir Ynys Môn sy'n ymdrin â 
Materion Iechyd y Cyhoedd ac 
Amgylcheddol. Yng ngoleuni'r materion 
brys a godwyd, mae'r Awdurdod wedi 
cytuno i ymweld â'r safle ac archwilio'r 
ddau gerbyd sy'n achosi pryderon a bydd 
yn rhoi unrhyw adborth i'r Cyngor 
Cymuned cyn gynted â phosibl. 
Cydnabuwyd hefyd fod perchennog un o'r 

Common Land Matters. 
Following additional information received 
and acknowledged by the Clerk from a local 
resident, he had spoken with County Cllr Mr 
Alun Roberts who reported that he had been 
in touch with the Head of the IOACC 
Enforcement Department that covers Public 
Health & Environmental Issues. In view of the 
urgent issues raised, the Authority has agreed 
to visit the site and inspect both vehicles that 
are causing concerns and will provide the 
Community Council with any feedback as 
soon as possible. It was also acknowledged 
that the owner of one of the vehicles had 
approached a Community Cllr before 



cerbydau wedi cysylltu â Chynghorydd 
Cymunedol cyn y Nadolig gyda chais a 
chymorth i gael gwared ag un o'r cerbydau 
dan sylw. 

Christmas with a request and assistance to 
remove one of the said vehicles. 

15 Cyflenwr Bagiau Baw Ci Dog Bag Dispenser. 
 Yn dilyn gohebiaeth a dderbyniwyd gan 

breswylydd lleol, cytunodd y Cynghorydd 
Mr Gethyn Rowlands i osod y Dosbarthwr 
Bagiau Cŵn ar y polyn a osodwyd i lawr ar 
y Rhyd. 

Following correspondence received from a 
local resident, Cllr Mr Gethyn Rowlands 
agreed to fix the Dog Bag Dispenser to the 
pole stationed down on the Rhyd. 

16 Cynllun Bioamrywiaeth. 
Cwblheir y Cynllun Bioamrywiaeth 
newydd (drafft) a'i gyflwyno i'r Cyngor yn y 
cyfarfod nesaf i'w gymeradwyo ym mis 
Mawrth 

Biodiversity Plan. 
The (draft) new Biodiversity Plan to be 
completed and presented to Council at the 
next meeting for approval in March. 

17 Diweddariad ar Cais y Rhandiroedd. 
 

Allotment Application Update. 

 Cadarnhaodd y Clerc ei fod wedi cyfleu'r 
penderfyniad a wnaed yn y cyfarfod 
diwethaf gyda'r Grŵp Rhandiroedd ac yn 
aros am gynllun diwygiedig a mwy manwl 
er mwyn cyflwyno cais addas i'r Cyngor Sir. 

The Clerk confirmed that he had 
communicated the decision made at the last 
meeting with the Allotment Group and was 
waiting for a revised and more detailed plan 
in order to present a suitable application to 
the County Council. 

   

18 Cynllun Hyfforddiant Training Plan 

 Atgoffodd y Clerc y Cynghorwyr o Gynllun 
Hyfforddi'r Cyngor Cymuned a'r angen i 
edrych ar fynychu mwy o gyrsiau yn ystod 
2026. 

The Clerk reminded Cllrs of the Community 
Council’s Training Plan and the need to look 
at attending more courses during 2026  

19 Arolwg Polisiau Policy Review 

 Hysbysodd y Clerc y bydd yn edrych i 
gyflwyno o leiaf 2 bolisi newydd yn ystod 
2026 er mwyn tynhau lywodraethu y 
Cyngor a dileu unrhyw risgiau posib. 

The Clerk informed Council that he will be 
looking to introduce at least 2 new policies 
during 2026 in order to tighten its 
governance and eliminate any potential risks. 
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Adeilad Tyddyn Paun & Materion y 
Clwb Pêl-droed 
 
Nid yw'r sylw i'r cwteri pibellau dŵr wedi'i 
drin eto. 
 
Hysbysodd y Clerc y Cyngor hefyd am yr 
angen i fynychu a disodli'r boeler 
presennol ar gyfer y cawodydd yn yr 
ystafelloedd newid. Soniodd y Clerc hefyd 

Tyddyn Paun Building & Football Club 
Matters. 
 
The attention to the downpipe guttering has 
not yet been addressed. 
 
The Clerk also informed Council of the need 
to attend and replace the existing boiler for 
the showers in the changing rooms. The Clerk 
also mentioned that the Council will need to 



y bydd angen i'r Cyngor ddechrau ystyried 
ac edrych ar adeiladu bloc toiledau 
newydd a chyfleusterau i bobl anabl wrth 
ymyl y prif adeilad yn y dyfodol 
rhagweladwy. 

start considering and look at building a new 
toilet block and disabled facilities next to the 
main building in the foreseeable future. 

   

21 Materion Caeau Chwarae 
Cadarnhaodd y Clerc y bydd gwaith o 
ailosod y goliau bach ochr pellaf y cae yn 
dechrau ddiwedd mis Ionawr er mwyn 
cwrdd â therfyn amser Cronfa Gwella 
Ardal Chwarae am gost o gyfanswm o 
£8,312.70 (gan gynnwys TAW). 
Cadarnhaodd hefyd fod y grant a 
ddyfarnwyd o £6,927.25 wedi'i dderbyn. 
 
Roedd y Clerc wedi dilyn i fyny a 
chadarnhau nad oedd unrhyw gyllid grant 
pellach ar gael i gwrdd â'r dyfynbris o 
gyfanswm o £11,412 (gan gynnwys TAW) a 
dderbyniwyd gan Lakeside Play i ailosod y 
Llwybr Antur Pren. 

Play Area Matters 
The Clerk confirmed that works to replace 
the small sided goals at the far end of the 
field would begin at the end of January in 
order to meet the deadline of the Play Area 
Space Improvement Fund at a cost totalling 
£8,312.70 (VAT Inclusive). He also confirmed 
that the grant awarded to the sum of 
£6,927.25 has been received. 
 
The Clerk had followed up and confirmed 
that there was no further grant funding 
available to meet the quotation totalling 
£11,412 (VAT inclusive) received from 
Lakeside Play to replace the Wooden 
Adventure Trail.  

 

22 Difibriliwr Penmon. Penmon Defibrillator. 
 Ymwelodd y Cynghorydd Mr Alan Owen â 

safle Diffibriliwr Penmon a gofynnodd am 
ganiatâd y Cyngor i wneud y gwaith adfer 
angenrheidiol i'r wal/ffens o amgylch y 
diffibriliwr am gost leiaf i'r Cyngor. 
Cytunodd yr Aelodau'n unfrydol i gynnig y 
Cynghorydd Owen gyda diolch. 

Cllr Mr Alan Owen had visited the site of the 
Penmon Defibrillator and requested the 
Council’s permission to carry out the 
necessary remedial works to the wall/fence 
surrounding the defibrillator at a minimal 
cost to the Council. Members agreed 
unanimously to Cllr Owen’s proposal. 

23 Llwybrau Footpaths 

 Roedd Cyng Mr Gethyn Rowlands wedi 
anfon ebost a thystiolaeth ffotograffig i'r 
Clerc bod angen sylw ar y ffens ar hyd 
fynedfa llwybr troed yn Lôn Ddŵr 
(cyfeirnod 35/7377). Roedd y Clerc wedi 
anfon y manylion ymlaen at Swyddog 
Llwybrau Troed Cyngor Sir Ynys Môn oedd 
wedi dechrau'r broses o gaffael y gwaith. 

Cllr Mr Gethyn Rowlands had provided the 
Clerk with an email and photographic 
evidence that the fencing along the footpath 
access at Lon Ddŵr (reference 35/7377) 
needed attention. The Clerk had forwarded 
the details to the IOACC Footpaths Officer 
who had began the process of procuring the 
works. 

   

24 Materion Priffyrdd Highway Matters 
 Mynegodd y Cadeirydd ei bryder bod 

angen ail-baentio'r llinellau melyn dwbl 
yng nghanol Llangoed. Cytunodd yr holl 
Gynghorwyr. Y Clerc i gysylltu â'r Adran 

The Chair expressed his concern that there 
was a need to repaint the double yellow lines 
at the centre of Llangoed. All Cllrs agreed. 
The Clerk to contact the Highways 



Briffyrdd i ofyn am i'r gwaith gael ei 
wneud cyn gynted â phosibl. 

Department to request that this work is 
carried out as soon as possible. 

   

25 Coeden Nadolig Xmas Tree 
 Mynegodd y Cynghorwyr a'r Clerc eu 

diolch a'u gwerthfawrogiad unwaith eto 
am yr holl drefniadau, y gwaith gwirfoddol 
a'r nawdd wrth gael Coeden Nadolig i'r 
pentref dros gyfnod yr ŵyl, er gwaethaf i'r 
goeden gwympo yn ystod y gwyntoedd 
cryfion ar ddechrau mis Rhagfyr. Disgwylir 
i'r gwariant cyffredinol fod tua £1,900 a 
thrafododd y Cynghorwyr ffyrdd o leihau'r 
gost a lleoli'r goeden ar ochr arall mynedfa 
Tyddyn Paun. Cytunwyd y dylai 
trafodaethau pellach cychwyn ar ddechrau 
Hydref 2026 er mwyn paratoi ar gyfer y 
Nadolig nesaf. 

Cllrs and the Clerk again expressed their 
thanks and appreciation for all the 
arrangements, volunteering work and 
sponsorship in getting a Xmas Tree for the 
village over the festive period, this despite 
the tree having fallen during the strong storm 
winds at the of December. Overall 
expenditure is expected to be around £1,900 
and Cllrs discussed ways of reducing this cost 
and locating the tree on the opposite side of 
the Tyddyn Paun entrance. It was agreed that 
further discussions must begin in early 
Autumn 2026 in preparation for next 
Christmas. 

   

26 Rhestr Biliau I’w Dalu. List of Bills for Payment. 
26.1 

 
Cynnig & Eilio (DRJ/DH) i wneud y 
taliadau canlynol ac basiwyd yn unfrydol. 

Proposed & Seconded (DRJ/DH) to make 

the following payments. Approved 

unanimously.                     

 
 Cyflog Clerc – Rhagfyr 2025   -    £483.00 

 

Pozitive Energy – Trydan Tyddyn Paun           

                                                          £67.80 

 

Cadbury Gifts – Siocled Nadolig  -  £89.79 

 

 

Banner World – Baner Noddwyr y Goeden 

Nadolig -                                         £72.90. 

  

Atkin Groundworks Ltd – Cludo & Gosod 

y Goeden Nadolig                           £778.50 

 

Atkin Groundworks Ltd – Costau 

Ychwanegol                                    £37.80 

 

Anglesey Computer Solutions – Costau 

Gwefan                                           £210.00 

 

Mr Michael Roberts – Cynnal & Cadw 

Cysgodfannau Bysiau 2025           £200.00                 

 

Costau Banc – Mis Rhagfyr 2025 £4.25 

Clerk’s Wages – December 2025 - £483.00 

 

Pozitive Energy – Tyddyn Paun Electricity       

                                                         £67.80 

 

Cadbury Gifts – Xmas Selection Boxes -   

                                                         £89.79 

 

Banner World – Xmas Tree Donation Banner   

                                                         £72.90 

 

Atkin Groundworks Ltd – Delivery & Install 

the Xmas Tree                                £778.50 

 

Atkin Groundworks Ltd – Extra Costs £37.80 

 

 

Anglesey Computer Solutions – Website 

Domain Costs                                £210.00 

 

Mr Michael Roberts – Bus Shelter 

Maintenance 2025                          £200.00                 

 

Bank Charges – December 2025      £4.25 



  

26.2 Derbyniadau Income 
 Cyngor Sir Ynys Mon – 3ydd Rhandaliad y 

Briseb 2025/2026 -                       £9,000.00 
 
Cronfa Gwella Mannau Chwarae -      
                                                         £6,927.25 
 
HMRC – Ad-daliad TAW -             £3,063.33 
 
Ffioedd Claddu                               £270.00 
 
CPD Llangoed – Trydan                              
(Awst > Rhagfyr 2025) -                 £258.17 

IOACC – 3rd Precept Instalment 2025/2026 -   
                                                               £9,000.00 
 
Play Space Improvement Fund       £6,927.25 
 
 
HMRC – VAT Refund                          £3,063.33 
 
Burial Fees                                           £270.00   
 
Llangoed FC – Electricity 
(August > December 2025)              £258.17                    

26.3 Cysoni Banc hyd at 31.12.2025: 
Cyfrif Cyffredol:                   £19,456.23 

Bank Reconciliation as at 31.12.2025: 
Current Account:                            £19,456.23 

   

27 Rhoddion Donations 
 Cytunwyd y Cynghorwyr i wneud a talu’r 

rhoddion a rhestrwyd isod: 
 
Capel Ty Rhys  (s214)  -                 £250.00 
Eglwys Llangoed (s214) -              £250.00 
Eglwys Penmon (s214)  -              £250.00 
Seindorf Biwmares (s133) -          £150.00 
Llangoed FC (s133)  -                     £100.00 
Ambiwlans Awyr Cymru (s137) - £100.00 
Eisteddfod Urdd Ynys Mon 2026 (s145) –  
                                                          £100.00 

Cllrs agreed to make and pay the following 
donations listed below: 
 
Ty Rhys Chapel  (s214)  -                       £250.00 
Llangoed Church (s214) -                      £250.00 
Penmon Church (s214)  -                      £250.00 
Beaumaris Band (s133) -                      £150.00 
Llangoed FC (s133)  -                             £100.00 
Wales Air Ambulance (s137) -             £100.00 
Urdd Eisteddfod (Anglesey) 2026 - (s145) –  
                                                                  £100.00 

   

28 Cytundebau Contracts 
 Trafododd a chytunodd y Cynghorwyr ar y 

contractau torri glaswellt canlynol: 
 
• Adnewyddu contract torri glaswellt y 
Maes Chwarae gyda Mr Leighton Jones (14 
toriad) am £100.00 y toriad rhwng Ebrill a 
Hydref 2026 (cyfanswm - £1,400). 
 
• Adnewyddu contract torri glaswellt Tir 
Comin Rhyd gyda Mr Tristan Oldham (14 
toriad) am £200.00 y toriad rhwng Ebrill a 
Hydref 2026 (cyfanswm - £2,800.00). 

Cllrs discussed and agreed on the following 
grass cutting contracts: 
 

• To renew the grass cutting contract of 
the Play Area with Mr Leighton Jones 
(14 cuts) at £100.00 per cut between 
April & October 2026 (total - £1,400). 

• To renew the grass cutting contract of 
the Rhyd Common Land with              
Mr Tristan Oldham (14 cuts) at 
£200.00 per cut between April & 
October 2026 (total - £2,800.00 

 
 
 

 
 

 
 



29 Cyllideb Drafft Draft Budget 
 Roedd y Clerc wedi paratoi Cyllideb Ddrafft 

o'r holl Incwm a Gwariant Disgwyliedig ar 
gyfer Blwyddyn Ariannol 2026/2027 o'i 
gymharu â'r flwyddyn ariannol eleni. 
Trafododd y Cynghorwyr y ffigurau hyn yn 
fanwl gan ganiatáu ar gyfer balans 
disgwyliedig y cyfrifon banc a gedwir ar 31 
Mawrth 2026. Cynigiwyd ac eiliwyd 
(DRJ/GR) a chytunwyd yn unfrydol i 
gynyddu'r Praesept 11.11% o £27,000 i 
£30,000. 

The Clerk had prepared a Draft Budget of all 
the Expected Income & Expenditure for the 
2026/2027 Financial Year in comparison with 
the current financial year. Cllrs discussed 
these figures in detail allowing for the  
expected bank account balances held as at 
the 31st March 2026. Proposed & Seconded 
(DRJ/GR) and agreed unanimously to increase 
the Precept by 11.11% from £27,000 to 
£30,000.   

   
30 Lwfans Aelodau Member Allowances 

 Darparodd y Clerc y ffurflen Optio Allan 
flynyddol i bob Cynghorydd a gwahoddodd 
y rhai nad oeddent yn dymuno hawlio eu 
lwfans safonol i gwblhau, llofnodi a 
dychwelyd y ffurflen ato. 

The Clerk provided every Cllr with the annual 
Opt-Out form and invited those who did not 
wish to claim their standard allowance to 
complete, sign and return the form to him. 

   
31 Ffioedd Claddu Burial Fees 

 Adolygwyd y Cynghorwyr y ffioedd a 
cytuno yn unfrydol i beidio â chynyddu'r 
ffioedd ar gyfer blwyddyn ariannol 
2026/2027. 

Cllrs reviewed the current fees and agreed 
unanimously not to increase the fees for the 
2026/2027 Financial year.  

   

32 Ceisiadau Cynllunio Newydd 
Derbyniwyd y Cais Cynllunio isod: 

New Planning Applications: 
The following Planning Application had been 
received: 

32.1 Cais llawn codi garej yn: 
2 Cornelyn Manor, Llangoed – 
HHP/2025/193 – DIM SYLWADAU. 

Full Application to Erect a Garage at:               
2 Cornelyn Manor, Llangoed – 
HHP/2025/193 – NO OBSERVATIONS. 

   

33 
 
 
 
 

Penderfyniadau Cynllunio 
Cais Llawn gosod 40 Paneli Solar yn yr 
Ardd yn: Seren Bendigedig, Llangoed – 
HHP/2025/164 – CYTUNWYD. 

Planning Decisions 
Full Application to install 40 Solar Panels 
within the garden at: 
Seren Bendigedig, Llangoed – HHP/2025/164 
– APPROVED. 

34 Gohebiaeth: 
Nodwyd a rhannwyd y canlynol gyda’r 
Cynghorwyr: 

Correspondence: 
The following was noted and shared with 
Councillors: 
 

 
 
 

  



34.1 Cofnodion Cyfarfod Fforwm Cyngor Tref a 
Chymuned CSYM 20fed Hydref 2025 & 
rhybudd bydd y cyfarfod nesaf i’w 
chynnal ar y 4ydd Chwefror 2026. 

 

IOACC Town & Community Council Forum 
Meeting Minutes 20th October 2025 & 
notification of the next meeting to be held 
on the 4th February 2026. 

34.2 Datganiad Cyngor Sir Ynys Môn – Mae 
arolwg bodlonrwydd tenantiaid y Cyngor 
yn dangos gwelliant parhaus. 

IOACC Statement – Council tenants 
satisfaction survey shows continued 
improvement. 

34.3 Ymgynghoriad Ailgylchu a Gwastraff 
Cyngor Sir Ynys Môn yn gwahodd 
trigolion i ddweud eu dweud fel rhan o 
‘Gyda’n Gilydd am Ynys Môn fwy gwyrdd’ 
– dyddiad cau – 18 Chwefror 2026. 

IOACC Recycling & Waste Consultation 
inviting residents to have their say as part of 
the ‘Together for a greener Anglesey’ – 
closing date – 18th February 2026. 

34.4 Diwrnod Agored Heneiddio’n Dda dros y 
Gaeaf yn Neuadd Bentref Llangoed ar 
Ddydd Mercher, 21 Ionawr 2026 (10.00yb 
tan 12.30yp). 

An Ageing Well over the Winter Open Day at 
the Village Hall in Llangoed on Wednesday, 
21st January 2026 (10.00am until 12.30pm). 

34.5 Cyfarfod Cyffredinol Blynyddol Cynghrair 
Seiriol i’w gynnal yn Llyfrgell Biwmares 
ddydd Iau, 5 Chwefror 2026 yn dechrau 
am 6.00yh. 

Seiriol Alliance AGM to be held at the 
Beaumaris Library on Thursday, 5th February 
2026 commencing at 6.00pm. 

34.6 Cyfarfod Pwyllgor Ar-lein Cangen Ynys 
Môn Un Llais Cymru i’w gynnal ar Ddydd 
Mawrth, 20 Ionawr 2026. 

An Online Committee Meeting of the One 
Voice Wales Anglesey Branch to be held on 
Tuesday, 20th January 2026.  

34.7 Cyfarfod Cyffredinol Blynyddol Ar-lein Un 
Llais Cymru i’w gynnal ddydd Mercher,  
21 Ionawr 2026 rhwng 6.00 & 8.00yh. 

An Online AGM of One Voice Wales to be 
held on Wednesday, 21st January 2026 
between 6.00 & 8.00pm. 

   

35 Dyddiad y Cyfarfod Nesaf:              
3ydd Chwefror 2026. 
Gan nad oedd unrhyw fusness arall i’w 
drafod, diolchodd y Cadeirydd i’r Clerc a 
Cynghorwyr y Cyngor am eu presenoldeb 
ac fe cauodd y cyfarfod am 9.25yh. 
 

Date of Next Meeting:  
3rd February 2026. 
With no further business to be conducted, 
the Chair thanked the Clerk and the Cllrs for 
their attendance and declared the meeting 
closed at 9.25pm. 

 

 

Arwyddo/ Sign……………………………………Cadeirydd / Chair………………………...Dyddiad / Date. 

 

 

 

 


